PATARLIŲ IR PRIEŽODŽIŲ PANAUDOJIMAS 
PEDAGOGINĖSE SITUACIJOSE 

ĮVADAS
         Tautosaka – tai tradicinis sakomo ir dainuojamojo žodžio menas, sakytinė arba gyvo žodžio liaudies kūryba. Norint suvokti tautosakos prigimtį, kuo ji skiriasi nuo kitų menų, reikia atkreipti dėmesį į keletą svarbių jos požymių. Esminis tautosakos bruožas – kolektyviškumas (tautosaka yra anoniminė, bevardė), kitas svarbus bruožas – tradiciškumas (tik iš kartos į kartą perteikiama tautosaka ištisus šimtmečius išlieka gyva). Priešingi požymiai – pastovumas ir kitimas (kūrinių variantiškumas) taip pat būdingi tautosakai, tačiau vyrauja vis tik pastovumas, tradiciškumas. Dar vienas bruožas – tautiškumas, kurį nulėmė lietuvių kalba, nes ja sukurta tautosaka atsiveria visu kalbos grožiu ir poetinėmis galiomis. 
         Taikoma įvairioms progoms tautosaka susiskaldė į daugybę žanrų, pagal kuriuos ji skirstoma į tris rūšis – pasakojamąją, dainuojamąją ir smulkiąją. Kadangi šio darbo tema „Patarlių ir priežodžių panaudojimas pedagoginėse situacijose“, pirma verta aptarti smulkiosios tautosakos sąvoką. Tai mažos apimties tekstai, neturintys nei melodijos, nei išvystyto siužeto, tačiau įvairuoja savo idėjiniu-tematiniu turiniu, paskirtimi, gyvavimo bei atlikimo būdu, išsiskiria vidine sandara – menine forma. Smulkiajai tautosakai priklauso patarlės ir priežodžiai, mįslės, minklės, greitakalbės, skaičiuotės, užkalbėjimai, gamtos garsų pamėgdžiojimai, linkėjimai, laiminimai, erzinimai, žaidimai ir t.t. Kaip reikalauja tema, plačiau pakalbėsime apie patarles ir priežodžius, maginės paskirties pasakymus (užkalbėjimus, maldeles, būrimus, keiksmus), situacinius posakius (atvirkštinę kalbą, greitakalbes, replikas, dialogus, nesusikalbėjimus), erzinimus (ydų išjuokimus, pasišaipymus iš vardų), garsų pamėgdžiojimus. Konkrečiau apibrėžiant, darbe bus aptariami tie smulkiosios tautosakos žanrai, kuriais vadovaujamės tam tikrose pedagoginėse situacijose. 
         Kas yra pedagoginės situacijos? Internetiniame Tarptautinių žodžių žodyne terminas pedagogika išvertus iš graikų kalbos paidagōgikē (technē) reiškia auklėjimo meną, kryptingo ir sistemingo žmogaus auklėjimo (ugdymo) mokslą, kuris tiria auklėjimo tikslus, uždavinius ir dėsningumus, mokymo turinį, procesą, principus, metodus. Taigi analizuosime tokias situacijas, kurių metu vyksta tam tikras kryptingas ir sistemingas jauno žmogaus auklėjimas (ugdymas), remiantis iškeltais auklėjimo tikslais, uždaviniais, mokymo turiniu, procesu, principais, metodais. Pedagoginė situacija, žmonių gyvenimas susideda iš stichinių netikslingų, projektuojamų ir ne situacijų. Ugdymas (visuomeninės-istorinės patirties perdavimas jaunajai kartai, žmogaus asmenybės formavimas) yra nepertraukiamas situacijų procesas. Šio darbo tikslas – aptarti ir išanalizuoti tas pedagogines situacijas, kurių metu pasitelkiame liaudies išmintį, ja ugdome jaunąją kartą. 

         Kokia šio darbo prasmė? Atsakome: smulkioji tautosaka iki šiol yra labai glaudžiai susijusi su įvairiomis žmogaus visuomeninio ir asmeninio gyvenimo sritimis: su darbu ir poilsiu, papročiais ir apeigomis, pramoga ir lavinimusi. Ji iki pat gelmių sutapusi su tautos istorija, kultūra, gamta, buitimi, žmonių būdu, temperamentu, jausena ir mąstysena – liaudies išmintis užima reikšmingą vietą lietuvių liaudies poetinėje kūryboje. Taigi mūsų mažytė pareiga – perduoti jaunajai kartai šią išmintį, ją įvertinti ir įprasminti šių dienų gyvenime.
PATARLĖS  IR  PRIEŽODŽIAI
         Paremijas (taip dar yra vadinamos patarlės ir priežodžiai) atriboti vieną nuo kitos yra gan sudėtinga. Priežodis kartais būna sudėtine patarlės dalimi, todėl lietuvių tautosakos leidyboje įsitvirtinusi praktika patarles ir priežodžius skelbti kartu, be to, net ir teoriniuose darbuose šie tradiciniai žodžių junginiai neretai tyrinėtojų aptariami drauge. Kita vertus, šiame darbe pamėginta patarles ir priežodžius analizuoti atskirai pateiktose pedagoginėse situacijose.
         Pakalbėkime apie patarlių sąvoką. Patarlė – tai pastovus vaizdingas apibendrinamojo pobūdžio posakis, kuris gyvuoja tradicijos būdu. Patarlėmis neretai ko nors pamokoma, patariama, stengiamasi sudrausti sulaikyti nuo negerų darbų. Jos sudaro sintaksiniu atžvilgiu baigtą sakinį (pvz.: Nėra to blogo, kas neišeitų į gera. – kai tikima, kad po nesėkmių aplankys sėkmė.). 
         Patarlėse, kurias atrinkome kaip dažnai vartojamas tam tikrose pedagoginėse situacijose, ryškios temos: gyvenimas, žmogus, išmintis, darbas, šeima, gyvūnai, gamta, turtas, tautosaka, duona, draugai, protas, kvailumas, Dievas ir kt. Šios temos persipynusios tarpusavyje atgyja gerai žinomose patarlėse.
         Patarlėse, kuriose svarbi gyvenimo tema, remiamasi kasdieniais pamokymais ar patarimais, mokoma dorovės, pabrėžiamos ydos, iškeliama išmintis ar smerkiamas kvailumas, atskleidžiami tarpusavio santykiai, elgesys. Daugelyje patarlių kalba išmintis (pvz.: Neprivalgei – neprilaižysi. Mažiau kalbėk, daugiau klausyk. Daug žinosi, greit pasensi.). Vaikui, kuris stengiasi paskutinę minutę mokytis,  nors tam darbui reikėjo ruoštis anksčiau, norintys pamokyti sako, jog Neprivalgei – neprilaižysi. Truputis nepadarys tavęs daugiau žinančio, nes laižydamas nepasisotinsi. Liaudies išmintis daug plepančiam visokius niekus moko mažiau kalbėti, daugiau klausyti (patarlė Mažiau kalbėk, daugiau klausyk). Vyresnieji patarle Daug žinosi, greit pasensi skatina vaikus džiaugtis vaikyste – gyventi čia ir dabar. Labai žingeidžiam, net įkyriam vaikui su humoru patariama, kad neverta daug žinoti, nes greičiau pasens. Patarimas veikiau suvoktinas kaip sudrausminimas neskubėti gyventi, tačiau mažieji nori kuo greičiau suaugti. 
         Tarpusavio santykiai, elgesys atsiskleidžia kasdienėse situacijose. Nereikėtų pamiršti, kad ugdymo procesas yra nepertraukiamas ir vaiko asmenybė formuojama net neplanuotų užsiėmimų metu, tad vaiką mokome ne tik darželyje ar mokykloje. Pvz.: Tokia buitinė situacija. Asmuo įeina į patalpą, kurioje ganėtinai šilta. Atvykėlis išreiškia tam tikrą nepasitenkinimą. Taigi tam, kuris greitai perkaista arba reikalauja išvėdinti patalpą, kai kitam temperatūra yra tinkama, vaizdžiai metaforiškai atkertama, kad  Šiluma nelaužo kaulų.  
         Patarlėse, kuriose ryški žmogaus tema, kalbama apie prigimtį, amžių, sveikatą, ligą, mirtį, vyrus ir moteris. Antai žinomoje patarlėje Jaunystė – paikystė suprantame, kad jaunas žmogus dažniausiai būna nerūpestingas, ne dorovė jam rūpi, o polėkis, nauji išbandymai, su kuriais tyko daug pavojų. Užtat vyresnieji suskuba įspėti vaikus, kol nevėlu, arba jau su apgailestavimu, kai būna šaukštai popiet, atsidūsta jaunystę pavadindami paika. Jaunystė kitoje patarlėje Į ką jaunas įprasi, tą senas teberasi – tas laikas, kai reikia tobulinti save (kalbama apie mokslą, darbą, įgūdžių, asmenybės formavimą). Taigi ir tinginčiam vaikui paaiškinama: ką jis išmoks jaunas būdamas, tą turės suaugęs. 
         Gyvenimas nesiklosto, kaip norime, užklumpa netikėtos nelaimės, ligos, nesėkmės, tačiau ir tokiems gyvenimo įvykiams randama patarlių. Išvydę itin liekną arba ligotą ar ką tik po ligos žmogų su liūdesio gaida pasakome, kad liko Tik kaulai ir oda. Kai nesiseka ilgesnį laiką, nesėkmės puola iš visų pusių, prisimenamos patarlės: Viena bėda ne bėda. Bėda veja bėdą.
         Pedagoginių situacijų metu nemažai patarlių atsiskleidžia šeimos tema. Kai patarlėmis kalbame apie vyrą ir žmoną, tėvus ir vaikus, gimines, svečius, meilę, tai pat ugdome vaiką. Apie labai mylimą, liaupsinamą ar lepinamą vaiką sakoma, kad ant rankų nešiojamas (patarlė Ant rankų nešioti). Ugdytojai, nors sako, kad vienodai myli visus vaikus, bet širdžiai neįsakysi: daugelis mokytojų turi bent vieną mylimiausią. Apie gero elgesio, puikiai besimokantį arba, atvirkščiai, nedrausmingą, nesimokantį ir pan. vaiką tinkama patarlė Koksai paukštis, toksai ir lizdas. Antai patarle Maži vaikai – maži vargai, didi vaikai – didi vargai labiau prityrę vaikų auklėjimo klausimais vyresni tėvai „guodžia“ tuos, kurie išgyvena dėl mažų vaikų mažų blogybių. Mat vaikų poreikiai auga kartu su metais... Būna ir taip, kad nutinka nelaimė, nelieka vieno arba abiejų tėvų. Tokios nelaimės ištiktas sielvartauja, kad liko kaip pirštas (patarlė Vienas kaip pirštas. Kaip paukštelis (pirštelis, lašelis, uogelė) vienas (viena) likau). 
         Aptartose patarlėse gyvenimas, žmogus, šeima – ryškiausios temos, per kurias patarlės „prabyla“ gyvenimiška išmintimi. Taigi kad ir koks įvykis nutiktų, kokia bėda įvyktų, jos, atrodo, pačios išsprūsta iš lūpų tinkamoje vietoje ir laiku nuramina, paguodžia, pamoko, pataria. 
         Nors priežodžių nuo patarlių atskirti paprastai nesistengiama (tai yra ir tarptautinė praktika, tą rodo ir bendri jiems pavadinti sukurti terminai aforizmai, paremijos), jie skiriasi nuo patarlių. Priežodžiai neturi didaktinio, pamokomojo elemento, tai asmenų, daiktų, situacijų tipiškus požymius nusakanti frazė (pvz.: Dėl skonio nesiginčijama – nesutariant dėl kokių nors dalykų (spalvos, drabužių, nuomonių). Juoktis sveika. – pasakoma besijuokiančiam arba paniurėliui. Pagyvensim – pamatysim. – atsakoma tam, kuris klausia apie ateities planus.). Priežodžiai nežymiai pakeisti gali būti ir patarlės dalimi (pvz.: Aukštai lėkė – žemai tūpė (priežodis) – Kas aukštai lekia – žemai tūpia. – sakoma apie per didelius tikslus užsibrėžusį asmenį). Dėl tokio giminingumo patarlės ir priežodžiai priskiriami vienam tautosakos žanrui.
         Priežodžiai dar vadinami replikomis, kuriomis atsiliepiama apie atskirą įvykį, faktą, ir išreiškia sakančiojo vertinimą (dažniau pašaipų, nepalankų), pvz.: Lazda turi du galus. – primenama tam, kuris keršija, elgiasi, gyvena nedorai, nes viskas atsisuka prieš jį patį (pvz., vaikas mušasi ir nereaguoja į pastabas).). Priežodžiais gali būti tradiciniai palyginimai (pvz.: Beria kaip žirniais į sieną. – sakoma apie asmenį, puikiai išmokusį kokį nors dalyką (pvz., mokinys per pamoką deklamuoja eilėraštį). Bėga kaip akis išdegęs. – kalbama apie greitai lekiantį, skubantį žmogų (pvz., vėluojant į pamoką, autobusą ir pan.).), taip pat neretai prie jų šliejami ir kai kurie veiksmažodiniai žodžių junginiai, kalbinėje literatūroje priskiriami frazeologizmų kategorijai (pvz.: Vedžioti už nosies. – pasakoma, kai kas nors meluoja (pvz., vaikai meluoja tėvams, kad neuždavė pamokų). Žiūrėti pro pirštus. – kalbama apie neatsakingai besielgiantį, nesureikšminantį svarbių dalykų (pvz.: mokinys nesistengia išmokti eilėraščio, atlikti namų darbų).). Su priežodžiais dedame ir įvairias kitas replikas, sakomas tam tikra proga ar išprovokuotas kito asmens pasakyto žodžio (Kad rodos, tai žegnokis! – kam nors abejojant pasakius „rodos“ (pvz., mokinys nėra įsitikinęs, kad pasiėmė pažymių knygelę, sąsiuvinį ar pan. ir sako: Atrodo, kad buvau įsidėjęs į kuprinę); Sėskis, didesnis nebeaugsi! – sodinant trumpam užėjusį (pvz., norima pajuokauti vaikui, atėjusiam pakalbėti su suaugusiuoju). Komentuoti įprasta, kai norima išsakyti savo nuomonę, tad priežodžių vartojimas tinkamoje situacijoje kalbą padaro įtaigesnę, o bendravimą gyvesnį. 
          Aptarę dažnai vartojamus paremijų pavyzdžius, įsitikinome, kad patarlės skiriasi nuo priežodžių: patarlėmis pamokoma, patariama, jos yra puiki auklėjamoji priemonė šiuolaikiniams auklėtojams, mokytojams, tėvams, o priežodžiai neturi didaktinio elemento, tačiau kalba dėka jų tampa gyvesnė, įtaigesnė. Kita vertus, šie liaudies aforizmai vienas su kitu susiję (priežodžiai gali būti patarlės dalimi). Per šiuos tradicinius žodžių junginius pažįstame savo tautą; jie visiems besidomintiems liaudies išmintimi yra nepakeičiami kalbos turtingumo, glaustumo, turiningumo pavyzdžiai. 
MAGINĖS  PASKIRTIES  PASAKYMAI
         Vieni archajiškiausių tautosakos kūrinių, sudarantys savitą žanrų grupę, yra maginės paskirties pasakymai. Tokie tekstai seniau laikyti sakraliais ir bet kam nebuvo sakomi. Vieni maginiai pasakymai buvo susiję su oficialiais įteisintais ritualais, kiti – įprasti kasdienėje buitinėje aplinkoje. Aptarsime populiarius maginės paskirties pasakymus: maldeles, užkalbėjimus, būrimus (burtažodžius), keiksmus (keiksmažodžius) šiuolaikinių pedagoginių situacijų kontekste.
         Maldelės, giesmelės – tai tautosakinis arba sutautosakėjęs literatūrinis tekstas, balsiai ar mintyse sakomas bendraujant su dievybe arba su garbinimo objektu. Maldelės ir giesmelės dievaičiams Perkūnui, Mėnuliui, Gabijai, Gavikliui, Miškiniui, Dievo karvytės ir gegutės klausinėjimai, gyvatės ir vilko užkalbėjimai atsirado labai tolimoje senovėje – dar tais laikais, kai vaikai linksmai šnekučiavo su gyvūnais, tikėjo baubais, raganomis. Po krikščionybės įvedimo Lietuvoje tokios maldos ėmė netekti religinės reikšmės ir buvo išstumtos į magijos sritį.
         Archajiško turinio maldelės anksčiau priklausė bendram ritualinių tekstų klodui, į kurį įėjo giesmės, ritualiniai linkėjimai, aukojimo formulės ir kiti tekstai, kuriais kreiptasi į dievybes (Perkūną, Žemynėlę, Gabiją, Mėnulį ir kitas). Tai ikikrikščioniškojo pasaulio maldos: pvz.,  Jaunas Mėnesėli, mūsų karalėli, / tu švieti visados, / mum linksmini. / Pamatom jį ir visi nusiramenam, / visi nusilinksminam. / Ataneši tu mum visokių loimį. / Kad tau Dievas dat pilnystį, / o mum Perkūno karalystį. Eilėmis pagarbiai kreipiamasi į Mėnesėlį: buvo tikima, kad Mėnuo kaip tėvas gali išklausyti, nuraminti ir apsaugoti, o Perkūnas – aukščiausioji dievybė, visa ko pilnatvė. Šitaip į dievybes (saulelę, vadindami motinėle, mėnulį – tėvuliu, žvaigždeles – sesutėlėmis, boružėlę – Dievo karvyte ir pan.) kreipėsi ir maldomis išsakydavo savo poreikius maži piemenukai. O kur dar kalbos grožis: deminutyvų (Mėnesėli, karalėli) ir epitetų (jaunas Mėnesėli) gausa maldai suteikia švelnumo, subtilumo. Neįmanoma nepastebėti senosios kalbos įmantrumo (dat – duotų, karalystį – karalystę, loime – laimę ir pan.). Skaitydami archajines maldeles, kurių gausu dainose, mokiniai sužino apie tuometines sunkias piemenukų gyvenimo sąlygas, kartu išgyvena su jais skausmą, kenčia šaltį – vaikas mokosi užjausti kitą.
         Užkalbėjimai − tai maginės formulės (sakytinės arba rašytinės), kuriomis užkalbėtojas siekia paveikti kitą asmenį arba mitinę būtybę, gyvūną, augalą, gamtos reiškinį. Jie skiriasi nuo maldelių, kuriomis kreipiamasi į dievybę, nes užkalbėjimais siekiama paveikti kitą. Buvo užkalbama gydant, siekiant ūkinės, vedybinės ar kitokios sėkmės, norint apsisaugoti, kartais naudojami norint pakenkti. Pirmykščių laikų žmogui magijos svarba buvusi egzistencinė, o maginė žodinės kūrybos funkcija laikoma pirmine, ankstesne už meninę-estetinę.
         Užkalbėjimo formulės, išlikusios iš senų laikų, padeda geriau pažinti ir suprasti liaudies dvasinio gyvenimo raidą. Dalis maginių formulių išlaikė senojo lietuvių tikėjimo žymių. Jose kreipiamasi į mėnulį, saulę, ugnį, Žemyną, Gabiją. Saulės ir mėnulio garbinimas atsispindi šiame užkalbėjime: Saulė saulės, mėnulis mėnulio, kirmėlė kirmėlės; vaikšto, juodam plaukui, tegul nevodija neiškadija. Žiūrint į saulę ir priskiriant jai maginę galią taip buvo užkalbama nuo gyvatės įkirtimo. Kartais užkalbėjimas buvo pasakomas be jokių įžangų: Juoda gyvatė, ruda, eik ant dievo sūdo, atleisk savo įkandimą! Panašūs magiški užkalbėjimai vaikams geriau atpažįstami fantastiniuose kūriniuose, filmuose, animacijoje. Mažiesiems maginė literatūra artima dėl joje  esančios mistikos, paslapties, realiai nesuvokiamų dalykų, t.y., maginė literatūra moko fantazuoti, lavina vaizduotę.
         Užkalbėjimuose itin svarbią vietą užėmė maginių žodžių, garsų ar tekstų bei juos lydinčių veiksmų kartojimas (dažniausiai tris, devynis arba triskart devynis), atliekamos ceremonijos. Buvo tikima, kad toks pakartojimas sustiprindavo žodžių veikimo galią. Maginės formulės dažniausiai buvo naudojamos žmonėms ir gyvuliams gydyti. Kai kuriuose užkalbėjimuose pageidavimas buvo lydimas grasinimo. Pavyzdžiui, gydant karvę buvo prislegiamas akmeniu dagys ir sakoma: Dagy, dagy, aš tave slegiu, kad išbyrėtų margai karvei kirmėlės. Jeigu išbarstysi, tave paleisiu, neišbarstysi – tu čia supūsi. Panašių užkalbėjimų randama vaikų skaitomose pasakose. Dar jais buvo stengiamasi pašalinti vadinamųjų „blogų akių“ žmonių ar įvairių burtų veikimo galią vaikams, kad būtų apsaugoti nuo ligų ir kitų nelaimių. 
         Daug magijos motyvų randama lietuvių liaudies dainose, sakmėse ar paprastučiuose vaikiškuose žaidinimuose, pvz., žaidinimas Viru viru košę: paimame vaiko rankutę, įbedame į delno vidurį savo smilių – į vidurį, vadinasi į centrą, į tašką, žyminčią pradžią; paskui sukame ratus – lyg maišydamas košę, o gal ne tik košę – juk ratas yra saulės ženklas. Dar – kai sukame vieną ratą po kito, jie susijungia į spiralę. Pasak E. Usačiovaitės, senovės lietuvių pasaulėžiūroje spiraliniu judesiu buvo išreikštos <...> procesų cikliškumo, gyvybės ir mirties, derlingumo, laimės, nykimo ir atgimimo idėjos. Neįtikėtina: verdant košelę vaiko delne įvyksta maginis veiksmas. Nuotaiką bei vaizdą sustiprina vartojami maloniniai žodžiai, deminutyvai, kurie būdingi lietuvių liaudies dainoms, gausu svetimžodžių, žargonų. Taip suteikiama paslapties ir užkalbamam objektui padaromas didesnis įspūdis. 
        Užkalbėjimais, kaip daugiau praktine žmonių veiklos kūrybos forma, pažįstame liaudies dvasinį pasaulį, kuriame per didesnės ar mažesnės poetinės vertės turinčius vaizdus atsiveria maginė žodžio galia. Vaikams skirtoje literatūroje per magines formules jaunieji skaitytojai subtiliai įvedami į tautosakos pasaulį, mokosi fantazuoti, lavėja jų vaizduotė.
         Būrimai  – tai taikomoji magija, trumpas, kartais eiliuotas tekstas, dažnai be ypatingos magijai būdingos pasaulėžiūros. Būrimo tikslas: įsikišti į gamtos procesus (oro, derlingumo būrimai), pakenkti priešams (piktieji burtai), paveikti žmones (meilės burtai), gydyti (gydymo burtai), išvaryti arba kontroliuoti dvasias, sužinoti, kur dingo žmogus ar daiktas ir kt. Būrimai egzistuoja įvairiose pasaulio kultūrose bei religijose, o kaip prietarai populiarus tarp krikščionių. Vaikų būrimų užrašyta ir paskelbta nedaug.
         Taikomosios magijos tekstų galima rasti pasakose, sakmėse, padavimuose. Norėdami ką nors sužinoti vaikai kreipdavosi į Mėnulį, gegutę, boružę (Dievo karvytę), paukščius ir kt. Antai A. Matučio eilėraštyje „Grok, žiogeli, smuikeliu“ vaikai ragina – buria, kad žiogelis nenustotų groti (pvz.: Pievos žalios, / Daug gėlių, / Grok, žiogeli, smuikeliu!). Seniau buvo tikima: jei žali žiogai pievose šokinėja, groja, reikia laukti gražaus oro. Būrimas vaikams – tai bendravimas su gamta, gyvūnais, daiktais, kreipimasis į aukštesnes jėgas, kurios gali paveikti nusistovėjusias taisykles ir dėsnius.
        Senųjų vaikų būrimų pėdsakų galima aptikti ir mūsų dienomis. Ir šiandien vaikai mielai kalbina boružę, kuri tebevadinama Dievo karvute. Ją skraidina ir siunčia pas vaikelius. Tik jau mažai kas iš vaikų tiki, kad ji, pasak senųjų lietuvių, – gero ir blogo oro pranašė. Žaisdami mažieji buria tardami ypatingus burtažodžius: abrakadabra, simsalabim, Sezamai, atsiverk! (pastarasis atėjęs iš tolimųjų Rytų pasakos). Vaikai mielai pabūna burtininkais, magais, iliuzionistais, net ekstrasensais, nes magija žavi, traukia, leidžia gyventi pagal jų vaizduotėje sukurto pasaulio taisykles.
         Keiksmai, keiksmažodžiai tarp vaikų, ypač tarp paauglių nėra svetimi, tačiau mažai kas žino, kad jie pagal taikymo sritį yra tarp žodžių magijos ir šnekos tautosakos. Keiksmai – tai formulinio pobūdžio nepasitenkinimo reiškimas ar pikto kam nors lėmimas, susidedantys iš žodžių, turinčių demonišką, šventvagišką, obscenišką ar šiaip įžeidžiamą reikšmę. 
         Lietuviai buvo ir yra stipriai tikintys žmonės, taigi kiek susipažinus su senuoju tikėjimu, akivaizdu, jog lietuvius siejo ypatingas ryšys su gamta, bet nauja religija – krikščionybė – visus pagonių dievus paskelbė demonais. Tai matoma iš keiksmų. Senųjų dievų, kurie pagonybės laikais buvo aukštinami ir gerbiami, krikščionybės laikais imta bijoti, ne gana to, jų vardai pradėti vartoti neigiama prasme – ką nors išplūsti, pagąsdinti, pasiųsti ar net prakeikti. 

         Panagrinėkime keletą pavyzdžių. Plūstamojo pobūdžio keiksmų, kuriems būdinga didelė velnio vardų įvairovė, yra daugiausia (pvz.: Kad tave velniai! Po šimts velnių!). Senajame tikėjime velnias buvo geroji būtybė, artimai bendravusi su gyvais žmonėmis. Jis padėdavo siekiantiems geresnio gyvenimo, baudė klastingus išdavikus. Tik krikščionybei atėjus į Lietuvą, velnias buvo paverstas piktąja dvasia (Šėtonu), apgyvendintas pragare, iš kur galėjo ateiti į žemę ir vesti žmones į nuodėmę. Kiek mažiau keiksmų su perkūno, rupūžės, giltinės, raganos, žalčio  ir kt. vardais.
         Šių laikų keiksmais taip pat reiškiamas nepasitenkinimas, pikto linkėjimas, grasinimas. Antai prakeiksmais: Ima jį balti arimai! Kad tu koją nusilaužtum!  Kad tu paspringtum! Kad tave utėlės suėstų! nėra minima mitinių dievybių, tačiau keiksmažodžių funkcija yra ta pati. Minėtais pavyzdžiais piktai linkima, kad koją nusilaužtų,  paspringtų, utėlės suėstų ir pan. Nemažai vartojama keiksmų su mitinių dievybių vardais:  Oi, tu rupūže (žalty)! Po perkūnais! ir pan. Keiksmažodžiai yra nekultūringo žodyno dalis, jie naudojami kaip įterpiniai. Išlieti pyktį, nepasitenkinimą nori kiekvienas, taigi ugdytojų darbas – mokyti, kaip tai atlikti tinkamai – lietuviškai, o ne kopijuoti tarptautinių kalbų keiksmus. Galime teigti, kas keiksmai nėra blogybė, atvirkščiai, lietuviškuose keiksmuose slypi nemažai tautosakos žymių. 
SITUACINIAI  PASAKYMAI
         Situaciniai pasakymai, anksčiau netiksliai vadinti juokavimais, yra skirtingos paskirties ir formos tekstai, kurie sakomi ar replikuojami susidarius konkrečiai komunikacinei situacijai. Šio žanro tekstai skiriasi forma, vartojimo tikslais, sakomi ar replikuojami šnekant savaime susidarius konkrečiai situacijai (pvz.: žaidžiant, pokštaujant), kiti įsiterpia į kasdienę šneką ir neturi apibendrinančios reikšmės kaip patarlės ir priežodžiai, bet, kad būtų ištarti, jiems nereikia specialių aplinkybių kaip užkalbėjimams, žaidimams, skaičiuotėms ar mįslėms. Greitakalbes, atvirkštinę kalbą, kaip ir erzinimus, kuria bendraudami, išdykaudami, žaisdami vaikai ir paaugliai. Sąmojingus dialogus, replikas išgirstame kaip sudėtinę teksto dalį dialoguose. Situaciniai pasakymai traukia ne tik mažųjų, bet ir suaugusiųjų dėmesį vaikiška išmintimi, neįtikėtinu kalbos šmaikštumu.
         Greitakalbės – neilgi, dažniausiai vieno sakinio apimties posakiai, kuriuose pasikartoja keletas sunkiai ištariamų garsų junginių, tad greitai sakant iškraipomi. Greitakalbės sakomos žaidžiant,  bendraujant su draugais, jų mokomasi per pamokas, rungtyniaujama, kas ištars greičiau nesuklydęs.     

         Vaikai mėgsta greitakalbes dėl komponuojamų skambių žodžių ir dėl to, kad greitai tariant suklystama (juose labai daug vienodų ar giminingų priebalsių), pakinta žodžių reikšmės, sukuriami humoro efektai (pvz.: Geri vyrai geroj girioj gerą girą gėrė ir gerdami gyrė: geriems vyrams geroj girioj gerą girą gera gert. – greitai tariant girdėti garsai gir gir gir... Šešios žąsys su šešiais žąsyčiais. – dėl greito tarimo pasigirsta šnypštimas). 

         Greitakalbės ne tik vartotinos šnekamojoje kalboje kaip žaidimo, bendravimo priemonė, bet ir kaip vienas geriausių būdų pamokyti tuos mokinius, kurių kalba nesklandi, nes greitakalbės lavina sudėtingiausių kalbos garsų ir jų junginių tarimą.
         Atvirkštinė kalba (arba adverniška kalba) – it vaikų žaidimas, kalbėjimo būdas, kai žodžiai iškraipomi sukeičiant jų skiemenų vietą (Basla tasry, gedrau. – Labas rytas, drauge.) arba prieš kiekvieną skiemenį kartojant tą patį papildomą garsų junginį (Pašianpadien pagrapaži padiepana. – Šiandien graži diena.). Tai kodinė paauglių kalba. Kaip žinome, paauglystės metai – maištavimo laikas, kai norima išsiskirti iš kitų (pvz., kitokiu stiliumi, pomėgiais, kalba). Dažniau tokią kalbą ima kurti mergaitės, kurios turi įvairių paslapčių ir, žinoma, nori nuslėpti nuo tėvų, mėgstamų berniukų ar pan. 
         Tekstai nėra pastovūs, galbūt tik galima numanyti, jog atvirkštinei kalbai sukurti vartojami tie patys garsų deriniai (pvz., skiemenys kir, ker, ver). Savo garsine išraiška atvirkštinė kalba gerokai primena greitakalbes, taigi ir ugdomoji funkcija yra panaši – lavina vaiko kalbą, naudojama žaidimams, išdykavimams, pagyvinti bendravimą.
         Replikos – tai patarlėms ir priežodžiams giminingi pasakymai, kuriais reaguojama į situacijas; žodinis komentaras, reakcija į išsakytą kieno nors mintį, pasakymą. 
         Replikų nevengiama kasdienėse situacijose. Kaip paprastai būna, nors ir pavargę, vaikai ima priešintis vos užsimenama apie miegą. Tuomet vaizdžiai paaiškinama: Eik kinkyt arklio: važiuosim į Migonius (Miegenus). Kuris vaikas atsispirtų tokiai kelionei? Kita situacija: šaltą dieną, kai už lango stūgauja vėjai, tamsu ir niūru, nuotaikingiau nuskambėtų metaforiška replika: Vėjo vaikai rėkia. Replikas, kaip ir paremijas, kaip šiuolaikinę auklėjamąją priemonę, tiktų  naudoti dėl vaizdžių pamokymų pasakymuose, kad į rimtas situacijas būtų pažvelgta išradingiau, linksmiau.
         Dialogai – pajuokavimai, kuriais įsiterpiama į kasdienį pokalbį, kai, pašnekovui nelaukiant, į nekaltą jo žodį, frazę reaguojama nusistovėjusia komiška formule. Pavyzdžiui, vaikas bijo eiti į tamsią patalpą, nerimauja: Baisu! Jam (dažniau bendraamžiai) atsako: Kai baisu, tai apsidenk maišu. Ryšys tarp šių pokalbio dalyvių sakinių yra žaidybinis, nors, galimas daiktas, kad kai kuriuos šmaikštus atsakymas gali įžeisti, todėl prieš juokaujant, reikia apsvarstyti, kas yra adresatas. Panašūs dialogai gali būti rimuoti, nors juokaujančiojo sakinio turinys išlieka absurdiškas, pvz., prašant tam tikrų maisto produktų (riešutų, varškės ir pan.) juokaujama: Duok riešutų. Atsakoma: Pakratyk ožį už ragų. Arba prašoma: – Duok varškės. / – Nuo varškės dantys išbarškės. Į dažną vaikų klausimą „ką?“ pašmaikštaujama: – Ką? / – Gaidžio uodega. 
         Dialogai, kurių pagrindą sudaro komiškas atsakas į nekaltą frazę, yra it žybsnis tamsoje kalbai suteikiantis žavesio, žaismingumo. 
         Pokalbiai, kuriais pavaizduojamas dviejų žmonių nesusikalbėjimas, specialiai įterpiamas bendraujant, yra vadinamas nesusikalbėjimais. Sukuriama anekdotinė situacija žaidžiant panašiai skambančiais žodžiais: – Pas mus buvo daug svečių. / – Ir aš nemėgstu tų kačių. / Ar tu neprigirdi? / Ir man tos bjaurybės smirdi. Gan dažni nesusikalbėjimo pavyzdžiai, kai bendrauja pakeleivis su neprigirdinčiu. Nesusikalbėjimo pavyzdžių galima susikurti patiems žaidžiant, bendraujant, įterpiant juos į kūrybinę ugdomąją veiklą (pvz.: – Kas tau gražiau? / – Ir aš namuos dažiau?/ – Ar tu manęs nesupratai? / – Taip, ir  man atrodo keistai. 
        Situaciniai posakiai – tai ne tik žaismingumo suteikiantys kalbai kūrinėliai, jie – būdas per žaidimą patraukliau imti mokytis bendrauti taisyklinga, sklandžia, vaizdžia kalba. 
ERZINIMAI
         Erzinimais vadinama paauglių, ypač piemenų, kūrybinės energijos išraiška, kylanti iš polinkio šūkauti, erzintis, išlieti įtūžį, panieką ant ko nors. Vaikai (ypač mokiniai šiais laikais) dažnai eiliuoja žaisdami, ekspromtu, tad erzinimų tekstuose daug improvizacijos. Erzinant kitą ar kitus asmenis, gyvūnus, siekiama įskaudinti, pažeminti, užgauti, paniekinti, silpnesnį, pasišaipyti. Dažniausiai erzinama su įvairiais judesiais. Pagal atlikimo būdą, erzinimo objektą, tikslą, tematiką erzinimai skirstomi į: ydų išjuokimus,  pasišaipymus iš vardų.
         Ydų išjuokimai – tai erzinimai, kuriais siekiama pasmerkti tam tikras meluojančio, godaus, tinginiaujančiojo vaiko ydas, pasišaipyti iš jų, sugėdinti apkalbamą objektą. Šmaikščiai, bet pamokomai primenant kai kurias vaikų ydas paeiliuojama: pvz., Pagyrų ūlyčia, / Medinė gryčia, / Numeris geležinis, / Ir tas nusitrynęs.; Tinginėlio maišas, / Ar dar nenugaišęs. Paniekinamas perdėtas gyrimasis, tinginystė. Pateikiant tokius pavyzdžius reikėtų paaiškinti ir tarminius žodžius: „ūlyčia“ – „kiemas“, „gryčia“ – „senovinė pirkia, namas“. Deja, išjuokdami ydas nemokome, bet auklėjame būti teisius, vaišingus, darbščius ir pan. 
         Mokiniui analogiškų  pavyzdžių kūrimas su tam tikra užduotimi būtų puikus užsiėmimas.
         Gausiausią erzinimų grupę sudaro pasišaipymai iš vardų. Vaikai (net ir suaugusieji), pasišaipo iš žmogaus, pritaikydami jiems pravardę pagal būdingą ydą, fizinę ypatybę. Pravardes vaikai itin mėgsta kurti draugams, mokytojams ir kt. žmonėms, kurių nemėgsta (pvz. Vaska (remiantis pavarde Vasiliauskaitė, Gule (iš vardo Inga maloninio vedinio Ingule), Kašalotas (iš pavardės Kašelionienė)). Nuo pravardžių pradėjo rastis eiliuoti kūrinėliai: iš pradžių tik priderinus prie tam tikro vardo žodį, kuris dera fonetiškai (pvz.: Jonas – kapitonas, Sandra – skafandra), vėliau deriniai būdavo praplėsti kompoziciškai (pvz.: Ingutė mažutė, gudri laputė). Praplečiamas tekstas nebūtinai turi atitikti tiesą, bet gali žmogų charakterizuoti (pvz.: jeigu Ingutė išties gudri, ji pavadinama lapute). Tokiais erzinimais maži vaikai šaipydavosi, juokdavosi iš kitų, kartodami juos po keletą kartų.
         Kiek sudėtingesnius, su komišku nuotykiu, veiksmu pasišaipymus kuria vyresni vaikai, paaugliai (seniau kurdavo piemenys, ir erzinimai buvo vadinami piemenų erzinimais), tačiau ir juose logikos, sąsajų su tiesa mažoka. Švelnių, malonių pasišaipymų randama K. Jakubėno eilėraščiuose (pvz.: Birutėlė / Šeimininkė / Kubilėly / tešlą minkė), bet dažniausiai nevengiama šiurkščių, stačiokiškų įžeidimų (pvz.: Žliumbia Petrė / Kaip telyčia. / Skamba oras, / Plyšta gryčia). Vaikai mielai griebtųsi užduoties sukurti panašių pasišaipymų iš vardų per pamokas, namuose ar susitikę su draugais vakarėlio metu ir pan.
         Ydų išjuokimais, vardų pasišaipymais siekiama sukelti aplinkinių juoką, norima vaizdingai reikštis tarp draugų. Dalis jų vartojami pastovia forma. Šiuose kūrinėliuose daug laisvės vaikų mėgstamai improvizacijai; jie populiarūs dėl galimybės rungtyniauti, pasirodyti. Be to, aktualūs šiandien, nes erzinimuose slypi senos erzinimų tradicijos.
GARSŲ  PAMĖGDŽIOJIMAI
         Garsų pamėgdžiojimai – trumpi liaudies poezijos kūrinėliai, sukurti pamėgdžiojant gyvosios ir negyvosios gamtos garsus panašiai skambančiais prasmingais žodžiais. Tai vienas žaismingiausių trumpųjų pasakymų tautosakos žanrų, labai panašus į erzinimus, tačiau skiriasi nuo jų, nes pamėgdžiojimais pakartojama žmonių kalba išlaiko tam tikrus sąskambius ir perteikia tų garsų žmogui sukeltą nuotaiką. 
         Mokykloje susipažįstant su garsų pamėgdžiojimais pradedama nuo pačių paprasčiausių pavyzdžių, kuriuose vartojami vieną ar du kartus pakartojami žodžiai (prisiminkime užkalbėjimus: kartojimas sustiprina įspūdį): Kur man, kur man (katė); Sveiki, gyvi, sveiki gyvi! (pempė); Vyt vyt! Vyt vyt! (kregždė). Tačiau įdomesni ir naujesni yra tie pamėgdžiojimai, kai pateikiamas mėgdžiojamų gyvūnų monologas arba dialogas: Kvarkt, kvarkt! / Imkit žagres art, art, art! (varna); Tak tak taku. / Medį plaku. / Kai paplaksiu, / Kirmėlių rasiu! (genys); – Krės, krės / Varškės / – Kam, kam? / – Vaikams. / – Kokiems? / – Mažiems (griežlė). Sudėtingesni pamėgdžiojimai kuriami pradedant nuo gyvūno imituojamojo garso, o tolesnis tekstas eiliuojamas laikantis intonacinio derinimo. 

         Garsų imitavimo pavyzdžių nemažai randama kituose tautosakos žanruose (pasakose, sakmėse, eilėraščiuose, anekdotiniuose pasakojimuose, vaikiškose dainelėse, mįslėse ir kt.). Antai garsų pamėgdžiojimų įterpiama į A. Matučio vaikų poeziją. Kaip ir tautosakiniuose pamėgdžiojimuose, jo eilėraščiuose volungė rykauja – lyk, lyk, pempė kvykia – gyvi, gyvi, vyturys čirena – čir vir, bet dalis garsažodžių yra sumaniai paslėpta. Pavyzdžiui, „Pempės sugrįžime“ girdimas paukščio kvyksmas: VėlYVas vėlYVas / Pavasaris čia. / Svetur jau alYVos pražYdo nakčia. / Ir slYVos, / Ir vYšnios / Pramerkė akis, / Pavasariui: / – Sveikas! Sveikutis! / SakYs. Analogiškai su įvairiomis dailės, muzikinėmis užduotimis vaikai gali panagrinėti ir kitų žanrų tekstus – jie bus maloniai nustebinti suradę skaitomam tekste paslėptus garsažodžius.
         Kalbėdamas apie gyvūnus, paukščius (naminius ir laukinius) per lietuvių kalbos, gamtos pažinimo, muzikos, dailės pamokas ar aiškintų tėvai namuose ir pan., kiekvienas ugdytojas ras savą būdą sudominti garsų imitavimu: galbūt vienas turės tekstų su pasirinktais gyvūnais, kitas paveikslėlių, įrašų. Galbūt dar kitas atkreips vaikų dėmesį eidami takeliu per mišką ir stabtelėję trumpam pasiklausys, aptars, koks paukščiukas gieda, koks gyvūnas ką tik nudūlino į krūmus.
        Aptariant garsų pamėgdžiojimų tematiką, sužinome, kad naminiai paukščiai pamėgdžiojami rečiau nei čiulbantys paukščiai, nes pastarųjų melodingas čiulbesys sudaro kaime gyvenančio ir dirbančio žmogaus aplinkos dalį. Daugelis jų laikomi pavasario skelbėjais (vieversys, vyturys). Labai mėgstama imituoti vyturį, lakštingalą, varnėną, strazdą (pvz.: Jurgiuk, Jurgiuk, Jurgiuk, / Kinkyk, kinkyk, kinkyk, / Važiuok, važiuok, važiuok, / Sustok, sustok, sustok, / Trrr! (lakštingala)). Iš naminių paukščių imituojamas gaidys, višta, antis, žąsis ( – Gir gar gar / Gir gar gar / Avižėlių duokit dar! (žąsis, K. Jakubėno eilėraštis „O tai šitaip, o tai taip“). Naminių paukščių garsai nėra melodingi, bet turi žavesio, kai yra įprasminami pedagoginėje veikloje: vaikus žavi persirengę naminiais paukščiais ir juos imituojantys žmonės (pvz., per vaidinimus, šventes). Labai retai pamėgdžiojami gyvuliai ir žvėrys: – Miau miau miau, / Aš gimiau, / Kad pelyčių, / Būt mažiau. (katinas); – Mū mū mū, / Mū mū mū / Želia pievos prie namų. (karvė).
        Girdėdami garsų pamėgdžiojimus vaikai sužino ne tik panašiai skambančius prasmingus žodžius, bet ir išreiškiamus mėgdžiojamų gyvūnų elgesio bruožus, prigimties savybes, be to, kai kuriais pamėgdžiojimais stengiamasi pamokyti vaikus. 

IŠVADOS
         Smulkioji tautosaka yra labai glaudžiai susijusi su įvairiomis žmogaus visuomeninio ir asmeninio gyvenimo sritimis: su darbu ir poilsiu, papročiais ir apeigomis, pramoga ir lavinimusi. Ji iki pat gelmių sutapusi su tautos istorija, kultūra, gamta, buitimi, žmonių būdu, temperamentu, jausena ir mąstysena. 
         Kad ir koks įvykis nutiktų, kad ir kokia bėda įvyktų, smulkiosios tautosakos kūrinėliai, atrodo, išėję iš širdies pasiekia širdį. Kodėl? Todėl, kad per juos (ypač patarles) kalba išmintis, paliečiamos visomis epochomis dominusios temos – gyvenimas, žmogus, šeima. Priežodžių dėka liaudies tekstų kalba tam tikroje situacijoje ir be didaktinės funkcijos yra įtaigi, gyva, vaizdi. Tačiau, kita vertus, šie liaudies aforizmai vienas su kitu susiję (priežodžiai gali būti patarlės dalimi), yra nepakeičiami kalbos turtingumo, glaustumo, turiningumo pavyzdžiai. 
        Užkalbėjimais, kaip praktine žmonių veiklos kūrybos forma, pažįstame liaudies dvasinį pasaulį, kuriame per poetinės vertės turinčius vaizdus atsiveria maginė žodžio galia. Vaikams skirtoje literatūroje atgimsta maginės formulės, kurios subtiliai atvedusios jaunuosius skaitytojus į tautosakos pasaulį, moko fantazuoti, lavina vaizduotę. Būrimai vaikams – tai bendravimas su gamta, gyvūnais, daiktais, kreipimasis į aukštesnes jėgas, kurios gali paveikti nusistovėjusias taisykles ir dėsnius. Susikurtame magijos pasaulyje vaikai mielai tampa burtininkais, magais, iliuzionistais, ekstrasensais. Nemažai tautosakos žymių slypi lietuviškuose keiksmuose. Ugdytojų darbas – mokyti išlieti pyktį, parodyti nepasitenkinimą nekopijuojant tarptautinių kalbų keiksmažodžių, nes yra begalės lietuviškų keiksmų.
         Situaciniai posakiai (greitakalbės, atvirkštinė kalba, replikos, dialogai, nesusikalbėjimai) – ne tik žaismingumo suteikiantys kalbai kūrinėliai, jie – būdas per pokštus, žaidimus mokytis bendrauti taisyklinga, sklandžia, vaizdžia kalba. 

         Senos smulkiosios tautosakos tradicijos atsikartoja erzinimuose (išjuokiant ydas, pajuokiant vardus), dalis jų vartojama pastovia forma, tačiau erzinimai iki šiol populiarūs tarp vaikų dėl galimybės improvizuoti, rungtyniauti, pasirodyti, sukelti aplinkinių juoką.
         Girdėdami garsų pamėgdžiojimus mažieji pažįsta įvairius garsus, priartėja prie gamtos, pamėgsta tautosaką (pasakas, sakmes, anekdotus, mįsles, daineles, eilėraščius), žavisi veikėjais, mokosi iš jų gerųjų charakterio savybių. Be to, per garsų pamėgdžiojimus atsiskleidžia visuomeniniai santykiai, išreiškiamos pažiūros į žmogaus gyvenimą, darbą, todėl, kaip ir kiti tautosakos žanrai, jie turi idėjinės-auklėjamosios reikšmės, išsiskiria formos raiškumu, pastebėjimų taiklumu, asociacijų turtingumu.

         Smulkioji tautosaka ir šiandien yra vienas reikšmingiausių tautos kultūros reiškinių. Nesuvaržyta dogmų ji išlieka neišsenkamu individualios kūrybos šaltiniu, puikia auklėjamąja priemone šių dienų ugdytojams. Ji, kaip ir visa tautosaka, keliauja iš lūpų į lūpas vis kitaip suprantama, įvertinama, tačiau jaudina ir traukia šio laikmečio žmones ne mažiau nei anksčiau.
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